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1. Bladzijden 65 en 66 van het verslag te vervangen
door de volgende bladzijden :

Amendement nr. 73 wordt aangenomen bij eenpa-
righeid van de 12 aanwezige leden.

Amendement nr. 22 wordt door de indiener inge-
trokken.

Artikel 32, aldus geamendeerd, wordt aange-
nomen.

1. Remplacer les pages 65 et 66 du rapport par les
pages suivantes :

L'amendement n° 73 est adopte a 1'unanimite des 12
membres presents.

L'amendement n° 22 est retire par son auteur.

L'article 32, ainsi ameride, est adopte.

Artikel 33

Artikel 33 wordt aangenomen bij eenparigheid van
de 12 aanwezige leden.

Article 33

L'article 33 est adopte a 1'unanimite des 12 mem-
bres presents.

Bijiagen Annexes

Een lid dient een amendement nr. 43 in op bijia-
ge II-A ter toevoeging aan punt 2 van de woorden
« hygienische en cosmetische produkten ». Het lid
trekt zijn amendement in, nadat de Staatssecretaris
toegevoegd aan de Minister belast met Leefmilieu
uitlegde dat de Europese richtlijnen bijna woord per
woord moeten omgezet worden.

Hetzelfde lid dient. een amendement nr. 44 in op
bijiage IV (punt H9) ter uitbreiding van het begrip
gevaariijke toxine.

De Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Leefmilieu acht het niet aangewezen de in
de Europese richtlijn opgelegde indeling te wijzigen.

Amendement nr. 44 wordt verworpen met 10 stem-
men tegen 1 stem, bij 1 onthouding.

Un membre introduit un amendement n° 43 h
1'annexe II-A, visant a ajouter au point 2, les mots
« produits hygieniques et cosmetiques ». Le membre
retire son amendement apres les explications donnees
par le Secretaire d'Etat adjoint au Ministre de 1'Envi-
ronnement, qui dit qu'il faut transposer les directives
europeennes.

Le meme membre introduit un amendement n° 44 ^
1'annexe IV (point H9) visant a elargir la notion de
toxine dangereuse.

Le Secretaire d'Etat adjoint au Ministre de 1'Envi-
ronnement ne juge pas opportun de modifier la
classification telle qu'elle est imposee par la directive
europeenne.

L'amendement n° 44 est rejete par 10 voix centre 1
et 1 abstention.

*** ***

Stemming over het ontwerp van ordonnantie in zijn
geheel.

Het ontwerp van ordonnantie in zijn geheel wordt
aangenomen met 11 stemmen, bij 1 onthouding.

Vote sur 1'ensemble du projet d'ordonnance.

L'ensemble du projet d'ordonnance est adopte par
11 voix et une abstention.

VOORSTEL VAN ORDONNANTIE
houdende het beheer van afvalstoffen

in het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest
(A-61/1 - 89-90)

Overeenkomstig artkel 27, 3 van het Reglement,
heeft de Commissie het voorstel van ordonnantie van
de heer Garcia houdende het beheer van afvalstoffen
in het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest (Stuk

PROPOSITION D'ORDONNANCE
portant la gestion des dechets

dans la Region de Bruxelles-Capitale
(A-61/1 > 89-90)

Conformement ^ 1'article 27, 3 du Reglement, la
Comission a joint la discussion de la proposition
d'ordonnance de M. Garcia portant la gestion des
dechets dans la Region de Bruxelles-Capitale (Doc.
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nr. A-61/1 - 89/90) samen met het ontwerp bespro-
ken. Zij besloot het ontwerp als basistekst voor de
besprekingen te nemen. De bepalingen van het voor-
stel kunnen zo nodig bij amendement in de tekst
worden opgenomen.

n° A-61/1 - 89/90) a celle du projet. Elle a decide de
retenir Ie projet comme texte de base de ses discus-
sions, les dispositions de la proposition pouvant si
necessaire etre integrees au texte adopte- par voie
d'amendement.

Het verslag wordt goedgekeurd met 9 stemmen, bij
1 onthouding.

De Rapporteur, De Voorzitter,

Christian MAGERUS Francois ROELANTS
du VIVIER

Le rapport est approuve par 9 voix et 1 abstention.

Le Rapporteur, Le President,

Christian MAGERUS Francois ROELANTS
du VIVIER
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2. In de tekst aangenomen door de Commissie vol-
gende wijzigingen aan te brengen :

a) Artikel 3 te vervangen door de volgende bepa-
ling :

« Art. 3. - Vallen buiten het toepassingsgebied van
deze ordonnantie : •
1. radioactieve afvalstoffen;
2. afvalwater dat geloosd wordt in rioleringen en

wateren;
3. emissies in de lucht;
4. lijken met uitzondering van dierenlijken.

Deze ordonnantie is van toepassing op de ophaling
en de verwerking van huisvuil of huishoiidelijke afval-
stoffen, voor zover deze met anders of vollediger
geregeld worden bij wege van verordeningen genomen
krachtens de bevoegdheden van de Agglomerate ter
zake.

De ophaling van huisvuil wordt uitsluitend geregeld
bij wege van agglomeratieverordeningen.

Deze ordonnantie doet geen afbreuk aan de gemeen-
telijke bevoegdheid inzake gezondheid en veiligheid
van het vervoer op de openbare weg. »

b) In punt 5°, § 2, van artikel 4, de woorden « van
de instellingen van openbaar nut » in te voegen tussen
de woorden « het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest »
en de woorden « en van de plaatselijke overheden ».

c) In § 1, 1° van de Franse tekst van artikel 16, de
woorden « la nature » in te voegen tussen het woord
« notamment » en de woorden « 1'origine ».

d) In punt 2 van artikel 18 de woorden « en de
samenwerking » te vervangen door de woorden « in
samenwerking ».

e) Op de laatste regel van artikel 25, het woord
« strafmaatregelen » te vervangen door het woord
« tuchtmaatregelen ».

f) In § 1, 1° van artikel 26, de woorden « het
uitbreiden » in te voegen tussen het woord « uitba-
ten » en de woorden « of wijzigen ».

g) In § 1, 4° van artikel 26, de woorden « strafrech-
terlijke dwangmaatregelen » te vervangen door de
woorden « strafrechterlijke sancties ».

2. Au texte adopte par la Commission, apporter les
corrections suivantes :

a) Remplacer 1'article 3 par la disposition sui-
vante :

« Art. 3. - Sont exclus du champ d'application de la
presents, ordonnance.: .
1. les dechets radioactifs;
2. les effluents rejetes dans les 6gouts et les milieux

aquatiques;
3. les emissions dans I'atmosphere;
4. les cadavres, d {'exception des cadavres d'animaux.

La presente ordonnance s'applique a. I'enlevement et
au traitement des immondices ou des dechets menagers
dans la mesure ou ceux-ci ne sont pas r6gles autrement
ou plus completement par des r6glements pris en vertu
des competences d'Agglomeration en cette rnatiere.

L'enlevement des immondices est regle exclusive-
ment par voie de reglements d'Agglomeration.

La presente ordonnance ne porte pas prejudice aiix
competences communales en matiere de salubrite et de
securite du passage sur la voie publique. »

b) Au § 2, point 5, du texte neerlandais de 1'arti-
cle 4, ajouter les mots « van de instellingen van
openbaar nut » entre les mots « het Brusselse Hoofd-
stedelijk Gewest » et les mots « en van de plaatselijke
overheden ».

c) Au § 1, 1° de 1'article 16, ajouter les mots « la
nature » entre Ie mot « notamment» et les mots
« 1'origine ».

d) Au point 2 du texte neerlandais de 1'article 18,
remplacer les mots « en de samenwerking » par les
mots « in samenwerking ».

o) A la derniere ligne du texte neerlandais de
1'article 25, remplacer Ie mot « strafmaatregelen » par
Ie mot « tuchtmaatregelen ».

f) Au § 1, 1° du texte neerlandais de 1'article 26,
ajouter les mots « het uitbreiden » entre Ie mot
« uitbaten » et les mots « of wijzigen ».

g) Au § 1, 4° du texte neerlandais de 1'article 26,
remplacer les mots « strafrechterlijke dwangmaatre-
gelen » par les mots « strafrechterlijke sancties ».


